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O NOUĂ CAPITALĂ

A N U L  I. No. 20. CLUJ, DUM INECĂ 19 IU N IE  1927 PR E Ţ U L  5  L E I

Un om maimuţă din Ungaria

0  vedere a nouei capitale luată din hotelul Canberra. La dreapta se vede edificiul bibliotecii

naţional.

Panamentarii australieni in noul lor local din Canberra.

La mijloc se vede parlamentul iar la stânga oficiul telegrafic poştal.

Nn la noi. . .  ci in Australia. Parlamentul federaţiei Australiene a hotărît înfiinţarea unei 

noui capitale. Pe o câmpie pustie s’a ales locul viitoarei capitale care se va nnmi Canberra.

Nu se va putea construi pe o rază de 2 km. din centrul oraşului, fără aprobarea guvernului.. Ca

sele clădite aci rămân proprietatea statului, cel care a clădit plătind o chirie minimă, de formă. Prin

tre primele edificii s’a ridicat parlamentul care se vede în ilustraţia noastră.

Fascismul în 
lumea femeilor 

italiene

Lumea ştiinţifică din Ungaria se ocupă mult de cazul 

extraordinar al unui oarecare Alexandru Acsay. La vârsta 

de trei ani, copil fiind şi dând dovadă de instincte bestiale, 

Alexandru Acsay a fost închis într’un grajd, unde a trăit 

29 de ani. Astăzi e în vârstă de 34 de ani. N ’are aproape 

nimic omenesc întrânsul; urlă şi mănâncă la fel cu ani

malele şi e de-o sprinteneală de maimuţă.

La oficiul de plasare se prezintă un chior.

—  Cum? Eşti fără un ochiu şi vrei să intri paznie de 

ncapte?

—  Sigur: dorm numai cu un ochiu___

REPREZENTANŢII LUI MUSSOLINI 

IN LUM EA FEMEILOR

Prinţesa Verga, una dintre cele mai 

elegante şi frumoase femei romane, 

a fost delegată d<9 către Mussolini 

cu conducerea fascismului femenin 

în Italia. N'are decât 26 de ani şi 

se spune că are o mare influentă 

politică in lumea fascistă.

O COMPOZITOARE 

FASCISTĂ

Signorina Valentina Tes- 

sier a compus noul imn 

fascist pentru legiunile fe- 

menine E de origină fran

ceză.

O CONVERTITA LA CATOLICISM 

Lady Russel, soţia lui Sir Odo Rus- 

sell, ministru Angliei pe lângă Sf. 

Scaun a fost d<? curând convertită 

la catolicism şi împărtăşită de în

suşi Papa.
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Personalitatea d-lui Gură Cască 

se multiplică odată cu precipitarea 

evenimentelor sociale şi politice asu

pra cărora d-sa îşi formulează pă

rerile şi hotărîrile în ultima instan

ţă. încăpăţînat ca un catâr, refrac

tar ca o cărămidă cn acelaş nume 

rfuză orice demonstarţie, este duş

manul celei mai elementare formule 

logice şi cu o seninătate imperturba

bilă îşi debitează convingerile sale, 

culese la masa cafenelei sau din 

pagina a treia a gazetelor de mare 

tiraj.

De o credulitate infantilă şi sim

plist ca o femeie îndrăgostită, d-1 

Gură-cască se face ecoul şi colpor

torul celor mai gogonate exagera- 

ţiuni verbale înscrise răspândind ca

lomniile culese, cu volubilitatea chi- 

vuţei de mahala, care pretinde să 

facă critică socială.

Din gazetele cu care d-sa îşi com- 

plectează instrucţia şi cultura, nu 

poate alege adevărul, nn numai că 

larga sa incompetintă îl ţintueşte 

într’o anumită atitudine dar mai 

ales că toate gazetele din ţară noas

tră, —  indiferent de culoare poli

tică, —  răspândesc în timpurile tul

buri şi de criză, cele mai tenden

ţioase ştiri cu menirea bine defi

nită de-a încurca lucrurile şi de-a 

zăpăci minţile.

D. Gură-Cască sufere de-o mare 

suctealmă totdeauna se îndoeşte de 

ştirile bune şi crede fără control 

veştile rele, tendenţioase, subtile şi 

sibilice. Cu cât adevărul este mai 

evident, clar şi precis, d. Gură- 

cască îl respinge ca tendenţios şi 

cu cât minciuna şi calomnia este 

mai brutală, d-sa o înmagazinează 

şi trecând-o prin bolnava sa imagi

naţie dă o amploare formidabilă.

Dacă d. Gură-cască mai poartă în 

el vibrionul politicei interesate, dacă 

prostănac şi zănatec, cum l’a lăsat 

Dumnezeu este un idolatru al unei 

personalităţi politice proaminente, e 

uşor de imaginat câte baliverne-pro, 

sau contra, —  e în stare să debi

teze, In atari cazuri d-1 Gură-cască 

devine agresiv şi violent, spre deo

sebire de d. Gură-cască independent, 

care e molău dezolat şi plângăreţ-

Dar în orice ipostază l'am privi 

pe d. Gură-cască d-sa are aceiaş 

imaginaţie bolnavă, acelaşi raţiona

ment simplist, aceeaşi copilărească 

încredere şi acelaşi patriotism tri

color, căci la toate aberatiunile ce 

le debitează concluzia este jalea pen

tru neam şi tară. Dacă-i indepen

dent le plânge starea în „care le-a 

adus politica", dacă e idolatru poli

tic, —- de principiu şi doctrină e ri

dicol să mai vorbim, —  tună şi ful

geră, mănâncă foc şi aruncă scui

pat contra adversarilor, servind di

ferite reţete de îndreptare auzite de 

la idolul său.

Marea nenorocire e că d. Gură- 

Cască multiplicat fantastic formea

ză ceea ce am obişnuit a numi 

„opinie publică."

Iată pentru ce potrivit psicholo- 

giei multimei opinia publică se de

rutează uşor şi orice vorbăreţ obraz

nic, când e şi mincinos abia şi ca

lomniator subtii, d-sa Gnră-cască se 

poate lansa uşor în pia{a politică şi 

câteodată poate creia curente.

Trăiască d. Gură-cască!

Alegeri libere. —  Aproape că 

nici nu ne vine a crede că se 

vor putea face la noi în tară ale

geri libere. Şi totuşi se pare că 

voia Regelui nostru se va înfăp

tui. Pentru prima oară poporul 

va putea merge să voteze ne- 

stânjsriît, fără ameninţări şi fără 

jandarmi, cu cine-i va plăcea.

Reprezentanţii din parlamen

tul de mâine, deputaţii şi sena

torii, vor fi cu adevărat aleşii 

Natiunei şi nu aleşii jandarmi

lor.

Poporul, mai ales poporul din 

Ardeal, tine mult la dreptul său 

de a vota liber, şi pentru prima 

dată i se dă libertatea toată.

In vreme de două săptămâni 

de când noul guvern, al d-lui 

Rarbu Stirbey, este însărcinat 

cu conducerea treburilor statu

lui, s’a lămurit şi cum s’a făcut 

schimbarea guvernului d^lui 

Averescu şi care e rostul guver

nului de azi.

Măria Sa Vodă vrea să aleagă 

între partidele din tară pe cel 

mai puternic, adică pe acela 

care are mai mulţi oameni de 

partea sa. încă mai de mult a 

rugat pe d. Averescu să vadă 

dacă n u .s ’ar putea alcătui un 

guvern naţional din toate parti

dele mari.

D. general Averescu n ’a ţinut 

seama de voinţa Majestăfii Sale 

şi nici n ’a isbutit în ceasul din 

urmă să capete încrederea par

tidelor politice din tară.

Atunci Suveranul nostru a în

credinţat puterea d-lui Barbu 

Ştirbey, care nu tine cu nici un 

partid şi care are încredinţarea 

fă facă alegeri libere.

De fapt astăzi lupta se dă în

tre două partide: partidul libe

ral, de sub conducerea d-lui I. 

Brătianu şi partidul national- 

tărănesc de sub conducerea d-lui 

luliu Maniu.

Poporul din Ardeal, a dove

dit-o în mai multe rânduri, că e 

alături de partidul d-lui luliu 

Maniu.

In vechiul regat, în Basarabia 

j şi Bucovina deasemenea sunt 

mulţi partizanii d-lui luliu M a 

niu şi mai ales ai d-lui Miha- 

lache, aşa încât lupta va fi grea 

pentru liberali.

O vreme a fost vorba că între 

cele două partide mari national- 

tărăniştii şi liberalii să se facă o 

înţelegere, după care să vină un 

guvern din amândouă aceste 

partide, dar la urmă, într’o adu

nare, ţinută la Cluj, unde s’au 

adunat atâţia oameni, de n ’au 

putut încăpea în casa ziarului 

Patria, s’a hotărît ca fiecare par

tid să meargă separat.

Partidul d-lui Lupu şi al d-lui 

Argetoianu, amândoi miniştrii în 

guvernul actual, s’a alipit pen

tru vremea alegerilor, de parti

dul liberal.

Dar şi aşa partidul naţional 

ni se pare că rămâne mai tare.

Frământările politice au oprit 

orice altă preocupare.

Chiar o mare nenorocire în- 

i;\mplată la Constanta a trecui 

deabia observată.

In ziua de 9 Iunie au ars 

pompele care slujesc la aduce

rea petrolului, pe tevi, dela Plo- 

eşti până la mare spre a fi în

cărcat în vapoare. Sunt pagube 

de aproape zece milioane lei. E  

o mare fericire că focul nu s’a 

întins şi la depozitele de petrol 

care se găsesc în apropiere.

In străinătate lumea are ochii 

aţintiţi asupra unui mare pas 

către pace: Franţa vrea să facă 

un'tygămârrt cu America <lupă- 

care niciuna din aceste puteri 

nu va ridica armele împotriva 

celeilalte.

A R E  8 7 . . .  COPII

Bernard Scheinberg, din Austria superioară (aproape de graniţa 

Germană), spune revista asociaţiei medicale din Viena, a bătut 

orice record . ..

In adevăr, Bernard Scheinberg a avut 69 de copii cu întâia 

soţie, care a murit la vârsta de 56 ani, şi 18 copii cu a doua. 

Nic:. unul n’a avut distincţia de a se naşte singur. Cu întâia 

femeie i s’au născut de patru ori câte patru, de şapte ori câte 

trei şi de 16 ori gemeni.

La vârsta de 57 ani, el s’a căsătorit a doua oară, şi familia 

i-a sporit cu încă alti. . .  18 între care de două ori câte trei, în 

total 87. Din aceştia 84 trăsc.

Scheinberger nici nu mai tine socoată de nepoţi şi strănepoţi, 

cum în adevăr nici nu ar putea. Femeia s’a de a doua încă 

tfăeşte. Ilustraţia de mai sus ne arată rufăria copiilor.

PENTRU SPATELE ANGLIEI 

Biciul Rusiei Soviete în China.

(,,Rire“ —  Paris).

Limba Angliei în China

(„Iswestia" Moscova)

DEZARMAREA 

Se mai cufundăm un mic şi în

vechit vaporaş, ca se nu zică 

lumea că dezarmăm.

România şi Ungaria în cizma 

Italiană.

(„Isvestia" Moscova)

Profesorul: Poţi să spui pentru ce se întoarce pământul pe 

axa (osia) lui în jurul soarelui?"

Bill: „Ca să nu se prăjească prea tare p’o parte."

(„Joke and Puzzle").

I-e foarte greu. . .  se aleagă.

—  Dragă nevastă, obraznica asta 

de servitoare mi-a cârpit o palmă 

de mi s'a umflat falca .. .

—  Şi cum, tu nu i-ai restituit-o?

—  Ba da, i-o cârpisem eu în- 

tâiu. . .

—  Doamne, ce minune şi cu ra

diofonia aceasta: asculţi musica fără 

să vezi instrumentele —  ce vrei mi

nune mai mare ? . . .

—  Minune mai mare? Să vezi 

instrumentele fără să . . .  auzi mu-

! zica . . .

RĂSPUNSUL ŞCOLARULUI

Era în ora de aritmetică, la o 

şcoală primară. Institutorul făcea cu 

elevii exerciţii de calcul oral.

—  Dacă pe masa aceasta, întrebă 

el deodată pe unul din micii şcolari, 

ar fi patru pahare cu vin iar tatăl 

tău ar veni şi âr bea unul, câte 

pahare cu vin ar mai rămâne pe 

masă?

—  Nici unul domnule . . .

—  Cum? Se răsti institutorul. 

Nici unul? Asta înseamnă că nu 

ştii deloc să socoteşti!

—  In schimb îl ştin pe tata. . .  

răspunse scâncind şcolarul.



R E A L I T A T E A

ÎNTRE AGONISIRE ŞI NEPASARE

ABA e anotimpul lenevirei. Sun

tem în vacanfă. Acei cari în 

cuisul anului au muncit din răs

puteri şi au agonisit, trăind cum

pătat prevăzători şi strângători, 

şi au ştiut să pună deoparte din 

câştigul zilnic, o parte, sunt în

dreptăţiţi fără îndoială, la o lună 

odihnă a trupului şi a mintei lor. Au 

adică dreptul să fie stăpâni vreme de o lună 

pe timpul lor şi să-l întrebuinţeze cum vor.

Omul din fire nu poate suporta activitatea întreagă, toată vara, ca să se poată odihni în 

continuă. Ii trebuesc şi câteva ore libere, când timpul iernei. Nici n ar fi trebuit să însemnăm 

să nu mai fie frământat de griji, şi să se poată c® unul reprezintă nepăsarea, lenea şi negli-

„Vâzut-am aceasta, şi le-am luat în 
inima mea, am căutat, si am tras această 
învăţătură: puţin somn, puţină odihnă, o 
leacă de şedere cu mâinele împreunate, şi 
sărăcia ca un hoţ te va ajunge, şi lipsa 
ca un haiduc“

reculege şi fi stăpân pe sine însuşi.

*
*  *

Dacă oricărui om, care a muncit tot anul, 

ii este îngăduită o lună de odihnă, trebue să 

arătăm aci, că sunt oameni pentru care tot 

anul este vacantă, adică vreme de odihnă, şi 

pentiu aceştia vara nu înseamnă o schimbare 

în felul de trai.

Aceşti oameni care-şi risipesc şi viata şi 

energia, nu pot simţi marea bucurie a odih

nei ca o răsplată meritată, aceştia în timpul 

anului nu pot agonisi nimic şi ei n’au dreptul 

la vacanta, care se cuvine celui care a muncit 

şi a cheltuit cumpătat.

genţa, iar celalalt agonisala, prevederea şi

Deosebirea între cel care munceşte cu ade

vărat, şi cel care munceşte de formă, doar ca 

să trăiască de azi pe mâine, este aceeaşi ca 

deosebirea între vulturul care sboară şi râma

:»urca. Oricine poate ghici că pe omul întins J care se tărâşte. Unul TRĂEŞTE cu adevărat,

la umbră îl frământă ura împotriva albinelor 

harnice şi sârguitoare. Fiecare zumzet de al

bină «-ste pentru omul neprevăzător o mustra

re şi o osândire.

cela't îşi DUCE ZILELE.

A fi de sine stătător, acesta e cel mai de 

pre( lucrn in viată. In afară de libertatea po

litică, despre care nu e vorba aci, mai există

De cum se face ziuă şi până înoptează, al- | alts libertăţi şi mai de preţ. Există libertatea 

bina nu are odihnă. Ea nu se mulţumeşte să dea nu trăi totdeauna la porunca altuia, liber- 

culeagă sucul florilor atâta cât îi trebue ei ca tatea do a fi stăpân la tine acasă, libertatea

să se hrănească, ci neobosită se strădueşte să 

adune cât mai mult ca să-şi umple fagurnl. 

Ea ştie că nu poate trăi în trândăvie, că tre-

de a nu fi dator nimic, libertatea sufletului de 

a şti că ziua de mâine nu te găseşte cu mâna 

goală.

Omul care munceşte doar ca să trăiască de 

azi pe mâine nu trăieşte cu adevărat, ci îşi

buc să adune miere destulă aşa în cât să ajun

gă şi pentru dânsa şi pentru cel care o îngri

jeşte. Nici nu-şi pierde cumpătul când fagurele TÂRĂŞTE ZILELE, 

încărcat de miere e luat şi un altul gol e pus Toate libertăţile de care vorbim se câştigă 

Ceeac se potriveşte pentru un an se potri- în loc. Fără a sta pe gânduri, reîncepe munca ■ prin muncă sârguitoare, prin încordarea for-

veşte 1p drept vorbind pentru întreagă viata, j cu şi mai mult zor.

Dacă omul a trăit în tot timpul tineretei sale Dar leneşul şi nepăsătorul de sub copac are 

muncind şi cheltuind cumpătat, dâcă a ştiut fata somnoroasă şi trasă, îmbrăcămintea lui e 

să agonisiască bani albi pentru zile negre, desfăcută, totul e în neorânduială. Corbul de 

atunci el are dreptul la odihna bătrânetei, are pe cracă îi preveseşte zile rele. 

putinţa să trăiască din ce a ştiut păstra, în j  *  *  *

vremea când era în toate puterile. Cine a mun

cit o viafă întreagă, cine a ştiut face economii, 

poate fără grijă să se odihniască, către sfârşi

tul vieţii sale.

Dar de sigur odihna bătrânetelor nu se poate 

decât în urma economiei, prevederei şi agoni- 

selei, din timpul de când omul e în toate pu

terile fizice şi intelectuale, spre a munci şi 

agonisi.

Sunt oameni cari, din nefericire formează

Soarta albinelor nu trebue să ne înduioşeze, 

j  Albina ca şi omul muncitor, e fericit pentru 

că nu există fericire fără muncă. Albinele 

j sunt fericite că pot munci, pentru că acesta e 

rostul lor în viată, şi sunt fericite că la sfâr- se aci. Timpul însă le va DESCHIDE ŞI LOR

telor fizice şi intelectuale şi prin economie.

* *

Anii trec curând. Bătrâneţea vine fără să 

ştii cum.

Bătrâneţea petrecută în libertate este cea 

mai fericită parte a vieţii, pe când bătrâneţea 

care atârnă dela prisosul şi bunăvoinţă altora, 

înseamnă o bătrâneţe NENOBOCITĂ, o bătrâ

neţe de jale.

Sunt mul{i tinerii cari vor râde de cele scri-

şitul anului, în timpul iernii găsesc răsplata 

muncii lor, în mierea pe care au adunat-o.

*
*  *

Din păcate, milioane de tineri şi in toată 
majoritatea, şi cari toată viata lor, deşi an pu{Eiea yieţ„ niciodată n„ .şi dau seama ce

muncit din greu nu se pot bucura de bătrâneţe esto j j u n CA a DEVABATA. Ei socot că a

liniştită. Bătrâni, gârboviţi, aduşi de spate

şi cu nicioarele tremurătoare, ei trebue să . . ,
mtr i

munci înseamnă a se mişca de colo-colo, a sta

OCHII.

De sigur că vei putea flâcăule plin de vioi

ciune, să laşi munca pe care ar trebui s’o faci 

azi pe mâine. Nu vei putea însă să ÎNDEPĂR

TEZI tot atât de uşor dela tine lipsa şi .ieca- 

zurile de POIMÂINE. Bătrâneţea te va găsi 

nepregătit şi vei putea spune la fel cum e 

scris în cartea înţelepciunii: „Văzut-am acea-

„ . . - r’un loc de ,runte de unde să poată avea' i sta, şi le-am luat în inima mea, am căutat,
munceasca totuş mereu, sa sufere şi sa aibe „ . . , . ,x , ___:

tara drept, cele de trebuinţa: hrana cu care
o viată amărîtă pentru că n’au ştiut, atâta 

vreme cât erau tineri să pună deoparte bani 

albi pentru zile negre. In tot timpul cât au 

muncit nu s’au gândit şi la vacanta de care 

au nevoe: tot ce au câştigat au mâncat şi n’a 

mai rămas nimic pentru zilele bătrânetei.

şi am tras această învăţătură: puţin somn, 

putină odihnă, o leacă de şedere cu mâinele 

împreunate, şi sărăcia ca un hot te va ajunge 

şi lipsa ca un haiduc."

tă-şţ umple burta, hainele cu cari să se aco

pere şi un loc unde să-şi pună capnl. Dar 

aceasta NU E MUNCĂ. Cei cari fac astfel 

sunt asemenea omului care zace sub copac.

Aceştia se strecoară în viată, fără de folos şi 

fără scop.
*  s*

* * Munca adevărată este toată încordarea pu-

Privi{i la ilustraţia din capul acestei pagine. terii, a nervilor, a voinţei, a îndrăsnelei, este vrea să muncească pentru sine sau vrea să

Câtă deosebire intre omul culcat la umbra co- statornicia în suflet pusă în slujba nnei tinle Ienevască umblând de ici colea; dacă vrea să

pacului şi albinele care harnice aleargă ziua bine hotărîtă. j  fie liber, stăpân pe sine sau vrea să atârne

Când alţii stan în loc atunci e vremea de a 

rae’-ge înainte. Fiecare să se hotărască dacă

I de alţii, să fie stăpânit de aifii. Sunt oameni 

i caii par anume făcu)i să fie trimişi de ici 

colea şi ca piatra care se rostogoleşte, să nu 

prindă muşchi. Dacă te afli printre acest soi 

de oameni vina este numai a ta singur, ai 

vrut să fii stăpânit de alţii. Dacă nu munceşti 

destul şi nu ştii să agoniseşti din ceeace mun- 

; ceşti, atunci n'ai dreptul să murmuri.

*
*  *

Omul care nu face economie n’are dreptul 

să se bucure de odihna de vară şi nici do 

odihna bătrâneteleor. Părăseşte gândul că nu

mai cei bogaţi, se pot bucura de aceste bine

faceri. Ca dânşii să fie bogaţi unnl din nea

mul lor a muncit din greu sau poate chiar ei 

singuri au muncit şi muncesc încă.

Munceşte şi tu, fă economie şi cn încetul 

vei vedea cum răsare soarele libertăţii tale.

*
*  *

Revista noastră va arăta celor cari vor să 

se bucure de odihna de tot anul şi de odihna 

bătrânetelor un plan de economie, aşa cum 

există în toate ţările înaintate. Este planul 

dobânzilor comnuse. Acest plan se întemeiază 

pe câştigul fiecăruia.

Dacă cineva câştigă 5000 de lei pe lună tre

bue să facă astfel ca să cheltuiască nonă ze

cimi din bani iar o zecime, care înseamnă 

500 de lei, să o depună la băncile cari plătesc 

dobânzi compuse. După sistemul dobânzilor 

compuse orice sumă depusă se dubleuză In 

| şase ani de zile.

Pentru că în numărul de fată nu avem loc 

vom da pe rând în numerile următoare aruă- 

j  nun tele acestui plan.

* •
•  *

Azi ne mărginim să arătăm că cineva, caie 

ar depune la bancă, în fiecare lună 500 de 

(lei, adică mai puţin de 20 lei pe zi, va avea 

în 25 ani aproape 660,000 lei. Această sumă, 

este de sigur destul de însemnată pentru ca 

un om sâ poată trăi odihnit zece, doisprezece 

ani.

Dacă cineva ar depune la bancă 1000 lei 

în fiecare lună, timp de 25 de ani, adică 

Í ar depune în fiecare zi cam 30 lei— şi sunt 

mulţi acei cari numai pe ţigări cheltuiesc 

atâta— va avea la bătrâneţe adică după 25 

I de ani 1.546.000 lei, deşi toată suma adunată 

do dânsul nu c mai mult dacă ar fi păstrat-o 

acasă în ladă, decât 300.000 lei.

•
•  *

Vedem din aceste două pilde ce mare im

portată are economia şi buna gospodărie a 

agonisitei. In toate oraşele tării noastre se 

găsesc bănci de seamă care păstrând banii 

adunaţi încetul cu încetul de oameni să le 

dea atunci când ei nu mai pot munci pe 

lângă capitalul adunat şi dobânzile compuse 

caro fac de două şi trei ori cât acest capital.

In numerile viitoare vom recomanda băncile 

cari primesc depuneri cu. dobânzi compuse.
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F I I I  S O A R E L U I
De Jack London

Un roman tragic din viaţa pieilor roşii din America. 
Albii în căutarea minelor de aur , au răscolit tot pământul 
şi au ajuns până în gheţurile veşnice ale Americei de JS’ord. 
Aici au  turbura* viaţa liniştită a unui trib de indieni, cu 
totul înnapoiat. în  luptă cu albii întregul trib a fost distrus 

de gloanţele ucigatoare a şase căutători de aur.

NTR'UNA din zile şase 

oameni debarcară din 

vaporul Seaich, încăr

caţi cu bagaje grele, ca 

şi când ar ii venit să 

se stabilească în acest 

sat pierdut de pe ţăr

murile Oceanului.

Ei se adăpostiră în 

iglul* lui Neegah, 

unul dintre oameni de frunte 

din trib, şi plătiră cu dărnicie ospi

talitatea, dându-i făină şi zahăr. To

tuş Neegah era foarte necăjită că 

fiica sa, Mesahchie, hotărîse să se 

însoţească cu Bill-Man, conducătorul 

albilor şi să împartă cu dânsul hra

na şi patul. Neegah la adunarea sfa

tului, în jurul focului, se plânse 

astfel:

—- Fiica mea merită preţ bun, căci 

noi avem mai mulţi bărbaţi decât 

femei şi cumpărătorii sunt tot mai 

numeroşi. Vânătorul Ounenk mi-a 

oferit pentru dânsa un cort nou şi

o puşcă, pe care a cumpărat-o dela 

„Nesăţioşi."

totul adevărat! strigară oamenii 

plini de mirare.

—■ Socot deci, spuse, încheindu-şi 

cuvântarea, că un fiu al Soarelui 

spune totdeauna celuilalt ce a văzut 

şi, astfel din gură în gură, toti află 

şi aleargă apoi în ţara noastră ca 

să cerceteze pământul.

—  Dar cum se face că Bill-Man 

vorbeşte graiul ţjostru? întrebă un 

vânător şi bătrân, mic viclean, Bill- 

Man pe care noi niciodată nu l-am 

văzut mai înainte.

—  Bill-Man a locuit altă dată In 

Ţările Zăpezilor, răspunse Aab-Waak, 

altfel n’ar şti să se folosească de 

vorbirea celor din neamul Ursului, 

care seamănă cu graiul Nesăţioşi

lor, care, şi el, se înrudeşte cu cel 

al Mondolilor. Mulţi dintre albii 

aceştia au trăit printre cei din nea

mul Ursului; foarte puţini printre 

Nesăţioşi, şi nici unul printre Mon- 

doli afară totuş de acel trib al Ba

lenelor şi de fraţii lor, cari dorm 

acum, în Iglul lui Neegah.

La adunarea sfatului, în jurul focului.

Tye îl privi, încruntându-se.

—  De unde! povesti! Neamul lor 

trăeşte la sud, în Ţinuturile Soare

lui, şi ei sunt tot atât de molatici 

ca şi câinii lor. Soaiele e cald şi 

viaţa uşoară în ţările Soarelui; 

deaceea bărbaţii lor sunt ca muierile 

iar muierile asemenea copiilor.

Cu toţii întăriră spusele Voevo- 

dului, dând din cap; iar femeile 

întinseră gâtul, ca s’asculte mai bine.

—  Se spune că ei se poartă cu 

femeile blând şi că nu le lasă să lu

creze mult, murmură Li Kîta, fiica 

lui Tye, o faţă te tânără cu şolduri 

largi, şi plină de sănătate.

—• Ai voi să urmezi calea Me- 

sahchiei? o întrebă înfuriat tatăl ei.

Apoi se întoarse, în grabă, către 

oamenii din tribul său:

—  Ascultaţi fraţilor! Vedeţi ce 

fac fii Soarelui? N ’au ochi decât 

pentru femeile noastre şi le lăpesc 

unele după altele. După cum Me- 

sahchia a părăsit pe tatăl său, lip- 

sindu-1 de averea la cáré pe drept 

râvnea, tot astfel va pleca Li-Kita, 

la fel cu toate celelalte, şi noi vom 

fi înşelaţi, la rândul nostru. Mi-a 

spus mie un vânător din neamul 

Urşilor, şi îi ştiu ce fel de oameni 

sunt aceia. Avem printre noi viteji 

din tribul Năsăţişorilor; ascultati-i 

pe dânşii şi veţi vedea dacă nu 

spun adevărat.

Cei şase vânători din neamul Ne

săţioşilor, cari şi dânşii fuseseră de 

faţă la sfat, întăriră spusele Voevo- 

dului şi fiecare dintre ei povesti ce 

ştia despre fii Soarelui şi despre 

viaţa, lor. Se ridicară murmure. în 

adunare pentrucă mulţi ţineri cău- 

au femei, şi mulţi bătrâni aveau 

fete care urmau să fie vândute cu

rând, şi larma potolită la început 

se mări şi deveni furtunoasă.

—  Sunt foarte bogaţi şi au unelte 

minunate făcute din fier, cuţite şi 

puşti în număr mare, mai spuse 

Tye, căci încolţi în mintea sa gân

dul de îmbogăţire lesnicioasă. Aab- 

Wak hotărî deodată:

noastre! A  noastră toată prada! Cel 

mai sărac dintre voi va avea mai 

mult decât cel mai bogat de azi. 

Cred că am vorbit înţelepteşte, fra

ţilor?

Un murmur de aprobare fu răs

punsul, apoi se făcură pregătiri de 

atac. Cei şase Nesăţioşi, după cum 

se potrivia unor oameni din cel mai 

bogat trib, erau înarmaţi cu puşti 

şi aveau muniţie din belşug, pe când 

dintre Mondeli doar câţiva aveau 

asemenea arme şi acestea cele mai 

multe în stare porastă; şi le lipsia 

şi praful şi gloanţele. Mondelilor li 

se împărţiră un număr mare de să

geţi, cu capete de os, şi arcuri cu care 

să tragă la depărtare iar pentru lupta 

corp la corp li se dădură cuţite din 

oţel.

—  Nu faceţi sgomot, porunci în 

urmă Tye. încercuiţi din toată păr

ţile coliba, şi atât de aproape, în

cât nici un fiu al Soarelui să nu 

poată scăpa. Atunci tu, Neegah, ur

mat de şase flăcăi, te vei strecura, 

târându-te până la locul unde dorm 

orbii. Să nu luaţi puşti; s’ar putea 

ca vre-una dintre ele să se descarce 

fără veste; şi cruţaţi-vă toată pu

terea braţelor, ca să loviţi cu cu

ţitele.

—  Şi de sigur nimeni nu va face 

nici un rău Mesahchiei, porunci 

Neegah cu voce aspră.

Târâş, pe burtă, toată ceata se 

îndreptă către colibă şi, îndărătul 

ei, într’o aşteptare înfrigurată, ve

niau o mulţime de femei şi de copii, 

ca să fie de fată la omor.

Noaptea scurtă de vară se apro

pia de sfârşit; în lumina cenuşia a 

zorilor, se lămuria slab chipul lui 

Neegah, care se târa în fruntea flă

căilor

Fără oprire, tărându-se pe mâini 

şi pe genunchi, pătrunseră în cori

dorul lung, şi apoi, nu se mai vă

zură.

Tye se ridică în picioare şi îşi 

frecă mâinile bucuros. Totul mer

gea după placul său. Capetele, în 

cercul mare de privitori, se ridicau 

unul după altul, şi fiecare aştepta 

înfăţişându-şi cele ce se întâmplau, 

în colibă: oamenii adormiţi, cuţitele 

împlăntându-se în carne şi moar

tea fulgerătoare care venia fără 

cruţare.

Acum însă fata mea m ’a pără

sit, şi m ’a lăsat sărac

—  Şi eu, am arătat care-mi este 

preţul pentru Mesahchie, spuse ci

neva din adunare cu un glas care 

ascundea oarecare nemulţumire.

—  Da, şi tu, Pilo, întări Neegah. 

Şi mulţi alţii. Ce au fii soarelui 

de sunt atât de vântură-ţară? Pen

tru ce nu rămân acasă la ei? Po

porul zăpezilor nu rătăceşte în Ţă

rile „Soarelui.

—  Mai bine ai întreba pentru ce 

vin aici, se ridică o voce din mul

ţime.

—  Da, pentru ce vin? strigară 

mai mulţi. Iar Aab-Waak, un frun

taş din sat, cu un semn din mână 

ceru să se facă linişte.

—  Nimeni nu se oboseşte de po

mană, spuse dânsul. îmi amintesc 

de poporul balenelor, tribul care 

aparţinea aceluiaş neam de oameni 

ca şi fii Soarelui şi care dupăce 

şi-a sfărâmat corabia de gheţurile 

noastre s’a coborît pe ţărm în băr

cile lor turtate şi au plecat apoi 

spre sud cu câini şi sănii, când 

ghiaţa şi zăpada au acoperit pă

mântul. Şi vă amintiţi de aceasta 

că: aşteptând iarna, unul dintre ei, 

şi apoi toti ceilalţi la rând, înce

pură să sape pământul cu o înver

şunare sgomotoasă. Nu ştim ce-o 

fi fost, căci ne îndepărtau pe noi, 

şi nu ne lăsau să privim. Totuş, 

după plecarea lor, am sgărăiat pre

tutindeni locul, fără să găsim ni

mic. Şi doar e destul pământ aici, 

şi ei nu l’au călcăt tot.

—  E adevărat, Aab-Waak! E cu

Fiul Soarelui se plecă deasupra tovarăşului său rănit, se incredintă că inima sa numai bate.

Un ţipăt scos de unul dintre fii 

Soarelui, rupse tăcerea nopţii şi fu 

curând urmat de o detunătură de 

armă. Apoi un sgomot de iad se 

deslănţui înăiintrul colibei. In mod 

instinctiv, mulţimea de oameni se 

grăbi către Intrarea colibei. O ju

mătate duzină de puşti cu repetiţie 

pocniră şi Mondelii strânşi în în

gustime, se găsiră fără apărare.

Oamenii din primul rând, înspăi

mântaţi, dădeau înnapoi spre a se 

feri de grindina de gloanţe pe cari 

o primeau în plin, pe când ceilalţi 

se isbiau înainte, pentru atac, cu 

nu mai puţină îndârjire.

Gloanţele unui revolver mare 

49.90, străbătu 6 oameni cu o sin

gură lovitură, şi trecătoarea, în 

care se înghesuiau fără încetare ace

şti nenorociţi se prefăcu, curând, 

într'un loc de măcel.

Gloanţele cădeau la întâmplare 

în mulţime, şi o nimiciau cum ar 

fi făcut o mitralieră, şi în fata ace

stei ploi omorîtoare, nimeni nu pu

tea să înainteze un pas.

—  Asemenea lucru nu s’a văzut 

niciodată! spune, gâfăind, unul din- 

’.re Nesăţioşi. Morţii cad unul peste 

altul, ca focele pe ghiată, după vâ

nătoare.

—  V’am spus că erau războinici 

încercaţi! mormăi bătrânul şi vic

leanul vânător.

—  Trebuia să ne aşteptăm la 

asta! răspunse cu vitejie Aab-Waak, 

am fost prinşi în capcana pe care 

am întins-o.

Nimeni nu se mişcă din loc. Toate 

privirile erau îndreptate asupra co

libei, care se desemna enormă şi 

nelămurit pe cerul senin. Printr'o 

gaură din acoperiş, fumul puştilor 

se ridica încet, în rotocoale şi, din 

timp în timp, un rănit se târa cu 

greutate prin negurile cenuşii.

—  Fiecare să treacă vorba mai 

departe: Vreau să ştiu ce s’a în

tâmplat cu Neegah şi tovarăşii lui, 

dete poruncă Tye.

După o clipă răspunsul veni;

—- Nu se mai vede nici Neegah 

nici flăcăii.

—  Şi mulţi alţii nu mai sunt, 

gemu o femee din urmă.

—  Partea de pradă nu va fi de

cât mai mare pentru cei cari îă- 

mân, spune încet. Tye în chip de 

mângâiere.

Apoi întorcâ.ndu-se către Aab- 

Wak continuă.

—- Du-te şi adă mai multe bur

dufuri de focă umplute cu ulei. Vâ

nătorii să le verse pe lemnul din

afară al borediului şi al sălii şi 

să i-se dea foc, mai înainte ca fii 

Soarelui să poată face găuri, în pe

rete, spre a-şi aşeza armele.

încă pe când vorbia, lutul dintre 

două bârne fu găurit, ţeava unei 

puşti eşi şi în clipa următoare unul 

dintre Nesăţioşi, lovindu-se cu mâ

na pe piept sări în sus. O a doua 

lovitură străbătându-i plămânii, îl 

culcă la pământ.

Tye şi cehlalţi se traseră Iu dreap

ta şi la stânga, în afară de bătaia 

puştei, iar Aab-Waak îşi grăbi oa

menii cari aduceau burdufurile pli

ne de ulei. Ferindu-se de ţevile uci

gătoare, care ieşiau de fiecare parte 

a colibei, ei turnară uleiul pe lem

năria colibei. Ounenk alergă înain

te cu o torţă şi. puţin după aceea, 

flăcările isbucniră până la cer. Tre

* Colibă din zăpadă îngheţată.

—  Zahărul lor e tare bun,, ob

servă Neegah. Cât priveşte făina . ..

—• Sunt foarte bogaţi, adăcgă 

Ounnenk. Ieri, am fost pe corabra 

lor, şi am văzut cele mai minunate 

unelte de fier; cuţite, puşti; am vă

zut şi făină şi zahăr şi mâncăruri 

curioase, în mare număr.

—  Toate acestea sunt adevărate, 

fraţilor!

—• Tye, voivodul tribului, se ri

dică. Simţia în ascuns mare bucu

rie că supuşii săi îl respcetă şi îl 

ascultă cu cea mai deplină linişte 

de îndată ce începe să cuvânte.

—  Sunt foarte bogaţi e drept. 

Dar altminteri sunt nişte zăpăciţi. 

Priviţi-i! Trăiesc printre noi ca

j orbii, fără să aibe grije de averea 

lor. Chiar în această clipă, ei dorm, 

•fără să se gândiască că noi suntem 

j numeroşi şi îndrăzneţi.

—  Poate că sunt tot atât de cura- 

' gioşi ca şi noi, observă vânătorul

I cel mic bătrân şi viclean, căci, am

I auzit, că sunt războinici încercaţi.

—  Mă voiu folosi eu însumi de 

puşca lui Bill-Man.

—  Nu, ea îmi aparţine mie! Tipă 

Neegah; pentru că ea mi se cuvine 

ca preţ pentru Mesahcliia.

Tye întinse mâinile deasupra adu

nării:

—  Pace fraţilor! Femeile şi copiii 

să plece la colibele lor. Să vorbim 

numai bărmbaţii între noi; să nu 

ne asculte alte urechi.

Apoi, când femeile părere de rău, 

părăsină adunarea, el urmă:

—  Sunt puşti pentru toţi! Fie

care dintre voi va putea să ia cel 

puţin două, fără a mai socoti făina, 

zahărul, şi multe alte lucruri. Nimic 

mai uşor. Vom omorî astă seară, 

în timpul somnului lor, pe cei şase 

fii ai Soarelui, cari dorm în coliba 

lui Neegah. Mâine, vom merge li

niştiţi până la corabie ca şi când 

am avea a vinde mărfuri şi, dacă 

prilegiul se va afla, vom putea lesne 

isprăvi şi cu ceilalţi albi. Mâine 

seară izbânda şi bucuria vor fi ale Se îndreptară spre coastă, încărcaţi cu piei şi cn alte lucruri.
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cură mai multe minute de aştep

tare

Tye îşi freca mâinile cu veselie, 

auzind trosnetul lemnului, care se 

Încinsese.

—  Nimeni nu va putea spune că 

nu mi se cuvine puşca lui Biil-Man, 

exclamă Aab-Waak.

—  Afară poate de Bill-Man sin

gur, vorbi bărânul vânător.Căci iată-1 

venind.

învelit cu o pătură neagră şi roa

să, albul cel ptuernic, cu o sări

tură, trecu pragul în flăcări. înapoia 

lui veniau Mesahchie şi ceilalţi cinci 

fii ai Soarelui.

Nesăţioşii încercară să opriască 

avântul lor, cu o ploaie de gloanţe, 

care însă nu ajunseră la ţintă, iar 

Mondelii aruncară un nor de lănci 

şi de săgeţi.

Intre acestea, fii Soarelui, pe când 

alergau, lepădau de dânşii pături

le lor aprinse, şi se putea vedea 

bine că duceau în spate o povară 

mică de muniţii, singurul bun, pe 

c&re îl luaseră cu dânşii din colibă.

In goana mare, străbătură încer

cuirea duşmanilor lor şi se îndrep

tară, pe calea cea mai scurtă, către 

muntele aşezat cam la 500 de metri 

îndărătul satului.

Tye puse un genunchi la pământ 

şi ochii pe albul care mergea cel 

din urmă. Un strigăt de triumf iz

bucni, când, dupăce apăsă pe cocoş, 

bărbatul căzu înainte, încercă să se 

ridice şi căzu din nou.

Fără a tine seama de negura de 

săgeţi, un alt alb se întoarse, se 

plecă către cel căzut şi-l ridică pe_

Vrăjitorul cel mic şi bătrân tuşi, şi 

se aşeză. Un şiroi de sânge îi veni pe 

buze şi se făcu curând un chiag 

gros. Tuşi iarăş, şi suflarea sa era 

şuerătoare.

—- Şi dânşii sunt războinici în- 

drăsneţi şi de temut, spuse dânsul, 

:ipăsându-şi pieptul ca să opriască 

sângele. Iată, din nou vine Bill- 

Man.

Tye privi înainte. Patru Mondeli 

şi un Nesăţios se năpstiră asupra 

celui mort, şi cu lovituri de lance, 

îl dojiorîră iară la pământ, pe când 

încerca să se ridice în genunchi.

Intr’o clipă, Tye văzu pe cei pa

tru, dintre ai săi, seceraţi de gloan

ţele fiilor Soarelui. Cel de al cinci

lea neatins, apucă cele două puşti, 

dar pe când se ridica să plece, un 

glonţ, atingându-1 la brat, îl făcu să 

se învârtească pe loc; un altul îl 

opri din mers şi un al treilea îl 

culcă la pământ.

In clipa următoare Bill-Man so

sise şi tăia curelele săcleţului pe 

care îl luă, împreună cu puştile.

Tye fu cuprins de îndoială văzând 

pe ai săi cum cad ca fulgii de ză

padă.

Intr’acestea Mesahchie alergă spre 

Bill-Man; dar mai înainte de a-1 

ajunge, Pilo se aruncă asupra ei şi 

o cuprinse cu braţele. încerca să 

o ridice pe umărul lui, dar ea se 

sbătea cu putere şi voia să-i sgâ- 

răie faşa cu unghiile. Ii puse apoi 

o piedecă, care făcu pe amândoi să 

cadă la pământ. Când se ridicară, 

Pilo putu să se desfacă din strân- 

soare. Acum, trecuse braţul lui sub 

bărbia tinerei femei, şi strângându-i 

gâtul, apăsat pe umăr, voia s’o gă- 

tuie. Fată îl isbia cu pumnii în cap, 

dar el primia loviturile, pe salteaua 

lui groasă de păr.

Intre acestea, Bill-Man, care se 

înapoia cu armele tovarăşilor lui 

morţi, se îndreptă către cei cari lup

tau. De îndaită ce Mesahchia îl 

văzu, isbuti să întoarcă pe bărbat 

şi să-l ţină drept. Bill-Man îşi cum

păni puşca în mână şi îndepărtând 

puţin picioarele, dădu lovitura de 

moarte.

Tye văzu pe Pilo prăbuşindu-se, 

ca şi când ar fi fost lovit de focul 

din cer, apoi fiul Soarelui şi fata 

lui Neegah fugiră împreună.

Câţiva Mondeli, conduşi de un 

Nesăţios, se avântară înainte, dar

Totuş trei dintre ei încercară să facă 

aceasta. Se împrăştiară ca iepurii; 

unul căzu, cu piciorul rupt, celalt 

fu străbătut de un glonţ cel de al 

treilea ajunse, luând-o pe delături, 

până la marginea satului, unde se 

prăbuşi.
* *

*
Oamenii tribului n’avură altceva 

de făcut decâit să se culce printre 

brasdele pământului, sau să se în

groape în noroi, spre a se feri de 

gloanţele albilor, care curăţau câm

pia.

—  Nu te mişca, prietene Aab- 

Waak, spuse într’un timp Tye, to

varăşului său, altfel s’a isprăvit 

cu noi.

—  Moartea a luat cu dânsa foarte 

mulţi până acum, răspunse Aab- 

Waak. Din împărţiala prăzii vom 

avea adevărate bogăţii. Tatăl meu 

e în agonie, îndărătul stâncei de 

colo şi mai departe, zace fratele 

meu, care geme, de par’că l’ar su

gruma cineva. Eu voiu căpăta de 

sigur şi părţile lor. Astfel totul e 

cât se poate de bine.

—  E adevărat, prietene Aab-Waak. 

Nu-mi întorc vorba, dar mai înainte 

de a împărţi prada, trebue să pu

nem mâna pe dânsa, şi fii Soarelui 

se pare că nu vor să moară!

Un glonţ, ricoşând de o stâncă, 

care se găsia lângă dânşii, şuieră 

şi trecut chiar deasupra capului lor. 

Tye se băgă mai adânc în groapa 

în care se afla şi începu să tremure, 

pe când Aab-Waak, continuând să-şi 

râdă de moarte, încerca zădarnic să 

urmăriască proectilul, cu privirea.

—  Merg atât de repede, gloanţele 

lor blestemate, că nici nu le poţi 

vedea trecând, observă dânsul.

—  Mulţi dintre ai noştri nu mai 

sunt, continuă Tye.

—  Mai sunt destul de mulţi în 

viată, răspunse Aab-Waak. Stau 

acum lipiţi la pământ, căci încep să 

înveţe cum se face războiul. Cu 

toţii sunt cuprinşi de furie. După ce 

vom măcelări pe fii Soarelui, cari 

se află pe corabie, nu vor rămânea 

decât patru; aceştia vor să ne dea 

încă mult de furcă poate, dar în 

cele din urmă vom isprăvi şi cu ei.

—• Dar cum poţi nădăjdui să te 

cobori până la corabie, când e cu 

neputinţă să scapi într’o parte sau 

într'alta? întrebă Tye.

—  Locul unde se găsesc Bi 11-

—• Văd. Şi dacă soarta vrea ca. 

numai doi dintre voi să rămână în 

viată, veti avea fiecare şase revol

vere. Nu pierdeţi deci curajul!

. —  Şi daeă toti vor fi omorîţi ? 

întrebă pe şoptite vicleanul Aab- 

Waak.

—- In acest caz tu şi cu mine 

vom pune mâna pe revolvere.

Mai apoi, spre a îndemna pa Ne

săţioşi, el numi pe unul dintre ei con

ducătorul cetei care trebuia să at.a 

ce corabia. Ceata era alcătuită din 

cel puţin două treimi din toti oa

menii tribului.

Se îndreptară spre coastă, care 

era la vre-o 15 km. depărtare, în

cărcaţi cu piei şi cu alte lucruri, 

cu care obişnuiau să facă negoţ. 

Cei cari rămaseră se aşezară în 

semi cerc, în jurul meterezului, în

dărătul căruia Bill-Man şi tovarăşii 

lui se adăpostiseră. Tye dădu po

runcă oamenilor săi se sape tranşee 

mici.

—- Ocupaţi cu lucrul lor, nu se 

vor gândi prea mult la cei morţi, 

lămuri el pe Aab- Waak. In timpul 

nopţii, vor putea să se târască mai 

departe, aşa încât mâine dimineaţă, 

în zori, se vor găsi în imediata 

apropiere, de fii Soarelui.

Căldura de amiază sili pe oa

meni să întrerupă lucrul lor. Mân- 

cară peşte uscat şi ulei de focă, pe 

care femeile îl aduseseră.

Unii cerură merindea pe care Iii 

Soarelui o lăsaseră în coliba lui 

Neegah, dar Tye se opuse să o îm

partă, mai înainte de întoarcerea 

tovarăşilor, cari plecaseră să atace 

corabia.

Deodată răsună o bubuitură surdă, 

venia dinspre coastă. Cei care, aveau 

vederea ascuţită observară un nour 

de fum, care dispăru îndată. După 

spusa lor, acest nour se ridca drept 

deasupra corăbiei.

Cinci sau şase ceasuri după aceea, 

se putea vedea un om, care stră- 

bătea singur, câmpia întinsă. Femei 

şi copii alergară întru întâmpina

rea sa. Era Ounenk, gol, cu sufle

tul la gură şi rănit.

—- Unde e Peshack? întrebă cu 

înfringnrare o femeie bătrână.

—  Şi Olitlie? Şi Pollak? Şi 

Machouck? Vorbiră alţii.

—  A fost bătaie mare? Mare?

—  Oh! Oh! Oh!

—■ Ounenk isbucni într’un hohot

—  Se poate, răspunse Ounenk. 

Am văzut lucruri care puteau să mă 

înnebunească.

—• Am omorît pe toţi, afară de 

comandant. Cinci sau şase au în

cercat să-l prindă, dar a dispărut 

în fundul corăbiei. Şi în clipa în 

care toate bogăţiile trebuiau să ne 

aparţină, când nu mai rămăsese din

tre ei decât comandantul, pe care 

urma să-l omorîm în scurt timp, în 

această clipă detună un sgomot, ca 

şi când toate puştile din lume ar fi 

Iras deodată. O bubuitură groaznică, 

după cum vă spun!

Ca păsările, am sburat în aer, 

şi eu şi Mondelii cari mai trăiau 

încă, şi fii Soarelui morţi, şi băr

cile cele mici, şi corabia cea mare 

şi bogăţiile fără seamăn, puştile, 

totul fu svârlit până la cer. Astfel 

după cum vă spun, cu Ounenk, care 

vă povestesc aoestea, sunt singurul, 

care am rămas în viată.

Ounenk privi de jur împrejur cu 

mândrie: :— Eu singur, am rămas!

Dar, în aceeaş clipă, o detună

tură de puşcă răzbufni dinspre pa

rapetul lui Bill-Man, şi un glonţ 

veni să se opriască, cu un pocnet 

scurt în pieptul lui Ounenk.

încet, foarte înect el se lăsă la 

pământ.

La o depărtare de un km. şi mai 

bine, care-i despărlia de fii Soare

lui, moartea secerase preutindeni, 

pe luptători.

* *

In noaptea aceea, tranşeeele se 

însufleţiră şi focuri de armă se 

schimbară. De dimineaţă, când In-

Ounenk, gol, cu sufletul la aură.

umerii săi. Dar arcaşii îşi strângeau 

rândurile, şi o săgeată, mai bine 

asvârlită, străbătu pe cel rănit, care 

scoase un ţipăt şi începu să se sbată 

de moarte, de îndată ce tovarăşul 

său îl lăsă iar la pământ.

Intre acestea, Bill-Man şi ceilalţi 

trei se opriră şi descărcau o ploaie 

de gloanţe împotriva peilor roşii.

Cel de al cincilea fiu al Soarelui 

se plecă deasupra tovarăşului său 

rănit, se încredinţă cu mâna, că 

inima sa numai bate, şi tăie apoi 

curelele sarcinei de muniţii ale ce

lui mort, îi luă puşca şi se sculă 

să plece.

—  E nebun! Strigă Tye, sărind 

înainte spre a lăsa loc unui Năsă- 

ţioş, care se chireia, în ultimile 

spasme.

Fiindcă puşca lui era înfundată 

şi nu o mai putea folosi; Tye chemă 

pe unul dintre luptători şi-l îndem

nă să loviască cu săgeata, pe fiul 

Soarelui, care întorcându-se, alerga 

să se adăpotiască îndărătul alor 

săi.

Vânătorul îptinse arcul, dete îna

poi braţul şi, ■ avântându-se, dădu 

drumul săgeţii.

—  Pe capul lupului, ai ochit bine! 

strigă Tye, în timp ce fiul Soarelui, 

oprit, în fuga sa, cădea cu capul 

în jos. Săgeajta rămase înfiptă, 

dreaptă, între umeri şi se legăna 

încet, înainte şi îndărăt.

Nu fu lucru uşor de-a rostogoli înainte aceste baloturi.

fură nimiciţi de gloanţele arzătoare 

ale puştilor.

Tye, retinându-şi suflarea, mur

mură:

—  Dispar ca îngheţul în soarele 

dimineţii.. •

—■ După cum spun, şopti slab 

bătrânul vânător, a cărui curgere de 

sânge devenia tot mai grea, sunt 

războinici îndrăzneţi. O ştiu. Aceşti 

rătăcitori ai mărilor şi vânători de 

foce ochesc drept şi fără şovăire.

—  Da, se duc, la fel ca roua tâ

nără, în căldura soarelui, repetă Tye.

Se întinse îndărătul celui care 

jnuria spre a se adăposti, şi privi 

de jur împrejur la ce se întâmpla.

Lupta se isprăvise, căci nimeni 

dintre Mondeli, nu mai îndrăznia 

să se avânteze iar pe de altă parte 

se aflau la prea mică distanţă de fii 

Soarelui, spre a putea să se întoarcă.

. Man şi fraţii săi nu e deloc sigur 

pentru dânşii, lămuri Aab-Waak. 

Putem din toate părţile să le cădem 

în spate. De aceea se şi pregătesc 

să se retragă dincolo de marginea 

păpestiei ca să aştepte pe fraţii lor, 

să le vină în ajutor.

—  Niciodată aceia nu vor mai 

eşi din corabie!

Tye îşi făcu inimă iară. Când fii 

j Soarelui adeveriră spusele sale şi 

se retraseră către prăpastie nădej- 

] dea îi reveni.

—  Nu mai suntem decât trei! se 

târgui unul dintre Nesăţioşi, pe

| când se adunau iarăşi la sfat. Tye 

răspunse:

—  Veţi avea deci, patru revolvere 

; în loc de douâ.

—  Ne-am bătut bine!

[ de râs atât de groaznic, încât toată 

lumea tăcu.

—  Nicicând nu s’a văzut aseme

nea bătălie! Eu, Oounenk, spun lu

crul ăsta, eu care m ’am luptat cu 

fiarele şi cu oameni încă mai înain

te de a fi ajuns în vârsta bărbă

tească. Oh! Oh! Oh! Ce bătălie!

Tye îl sgudui cu înverşunare: —  

Unde sunt fraţii tăi?

Ounenk pe dată se desmetici: —  

Fraţii mei? Nu mai sunt.

—• Şi fii Soarelui? întrebă Aab- 

Waak.

—  Au dispărut şi ei.

—- Atunci corabia lor, bogăţiile 

lor, puştile lor şi totul ce mai era ?

—  Totul a dispărut răspunse cu 

încăpăţînare Ounenk. Totul s’a ni

micit. Nimic nu mai există. Numai 

eu singur sunt. . .

—  Eşti nebun.

Aab Waak se ridică şi privi în 

adânc.

dienii scotociră coliba lui Neegah,

o găsiră goală. Fii Soarelui luaseră 

totul şi nu lăsaseră decât urmele 

paşilor lor, în noroiul moale.

In timpul nopţilor înfricoşătoare 

care urmară, Indienii îşi apropiară 

tranşeele de colibă. Multă vreme 

se sfătuiră dacă n’ar fi mai bine 

să lase pe fii Soarelui să iasă din 

ascunzişul lor. De fapt se temeau 

de ei şi numai la gândul de a-i ve- 

Jea iarăş, femeile scoteau strigăte 

de groază.

In zilele următoare, fără încetare, 

şuieratul gloanţelor umplu aerul şi 

numărul morţilor se mări.

De îndaită ce soarele la orizont, 

trimitea primele . raze de aur, în

cepeau detunăturile slabe şi depăr

tate. Vedeai la capătul satului, câte

o femeie atinsă ridicând braţele. 

In căldura dup’amiezii, în adăpostu

rile lor din pământ, auziau şuiera

tul ascuţit al gloanţelor şi moartea 

din când în când îi lovia.

La lumina cenuşie a amurgului, 

focurile necurmate ridicau, din pă

mânt, nouri de praf.

In timpul nopţii, melopeia* în

ceată a femeilor îndoliate, făcea să 

vibreze aerul de sunete dureroase.

* Cântec de înmormântare.

(Citiţi urmarea în pag.. 7).
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(Urmare din pag. 5).

Dar, dupăcum Tye prevăzuse, foa

mea învinse în cele din urmă pe 

fii Soarelui. Intr’o noapte, la adă

postul celei dintâi furtuni de toam

nă, unul dintre albi, furişându-se 

până la adăposturi, luă o mare can

titate de peşte uscat. Dar nu avu 

vreme să se întoarcă cu merindea, 

la ai săi, şi în zorii zilei încerca 

zădarnic să se ascundă în sat. Tre

bui să dea cea din urmă luptă, sin

gur.

Mondelii îl înconjurară din toate 

părţile. Albul doborî la pământ pa

tru duşmani, cu revolverul său, şi 

mai înainte de a fi prins, ştiind că-1 

aşiteaptă tortura, întoarse arma 

împotrivă-şi. Această .faptă întristă 

şi mai mult sufletele indienilor.

—- Dacă unul singur ne dă atâta 

de lucru, cum vom putea să ispră

vim cu ceilalţi trei? Observă Oloow.

In această clipă, par’că dinadins- 

Meshachie, în picioare pe parapet, 

chemă trei câini. Carne şi deci 

viată —  pe care pieile roşii îi lăsa

seră să se rătăcească până în apro

piere de duşmanii lor. Această ne- 

gligenţă depărta şi mai mult răfuiala 

din urmă şi mări desperarea din 

inimile Mondelilor. Un potop de 

blesteme fură svârlite pe capul 

Meshachiei.

Zilele lânceziau. Soarele îşi gră- 

bia calea către sud; nopţile se fă

ceau tot mai lungi şi îngheţul era 

tot mai aproape. Fii Soarelui tot nu 

eşiau din ascunzişul lor.

Această îndârjire neînfrântă, sfă

râma toată îndrăzneala pieilor roşii.

Tye se adânci în gânduri. Apoi 

dădu poruncă să i se aducă toate 

blănurile din trib; făcu nişte go- 

motoace mari rotunde şi îndărătul 

fiecăreia aşeză câte un bărbat.

Nu fu lucru uşor de a rostogoli 

înainte aceste baloturi. Gloanţele 

fiilor Soarelui cădeau ca grindina, 

dar nici unul nu putea să străbată 

blănurile şi oamenii scoaseră stri

găte de nădejde şi bucurie. Intre 

acestea noaptea se apropia şi Tye, 

sigur de victorie, trase îndărăt, în 

gropi, scuturile sale.

A  doua zi dimineaţa, în mijlocul 

unei linişte de moarte, aitacul hotă- 

rîtor avu loc. Mai întâi, aşezate la

o distanţă mare unul de altul, ba

loturile se apropiau încet formând 

un cerc. La o sută de metri departe 

de meterez, ele se atingeau aproape 

şi indienii împărtăşiră unul altuia, 

cu voce domoală, porunca lui Tye, 

de a se opri. Apoi rămaseră câtăva 

vreme la pândă. Nimic nu se mişca 

în jurul lor. . .  Atunci, se apropiară 

şi mai mult, la 50 de metri. Nici o 

mişcare, nici un sgomot. . .

Tye scutură din cap şi Aab-Waak 

el însuşi fu cuprins de îndoială.

Oamenii se mişcară şi baloturile, 

strânse unul lângă altul alcătuiau 

acum o barieră puternică de piei, 

care înconjura marginea prăpastiei, 

cele două capete sprijinindu-se de 

stâncă.

Tye, privind în urma lui, văzu 

mulţimea întunecată a femeilor şi 

a copiilor, în tranşeele părăsite. îşi 

întoarse apoi ochii către malul tă

cut. Oamenii se frământau de ne

răbdare.

Aab-Waak fără să întrebe de ni

meni, îşi împinse scutul mai departe 

şi, ajuns la gura prăpastie!, aşteptă

o clipă. După aceea aruncă pietre 

mari în fundul abisului, nu obţinu 

nici un răspuns şi, cu multă băgare 

de seamă, se ridică şi privi pe fu

riş în adânc. Nu văzu decât cartuşe 

goale răspândite pe pământ, câteva 

ciolane- de câine, roase bine şi un 

loc mlăştinos, unde apa se scurgea 

dintr’o crăpătură. Altceva nimic. Fii 

Soarelui fugiseră.

Oamenii, cu voce înceată, şoptiau 

că trebuie să fie vrăjitorie Ia mij

loc. Dar Tye se lumina deodată;

—i Peştera! Au înţeles planul nos

tru şi au fugit în peşteră.

îşi frecă mâinile;

—- Acum i-am prins. Câţiva lup

tători tineri să se căţăre până sus, 

le eşirea grotei s’o astupe cu pietre. 

Curând foamea o să prefacă pe Bill- 

Man şi pe fraţii săi, ca şi pe Me- 

sahchie în adevărate umbre, şi vor

muri blestemând în tăcere şi în în

tuneric.

Strigăte de bucurie şi de nădejde 

răspunseră la această cuvântare şi 

Houghah, ultimul dintre Nesăţioşi, 

se urcă pe coasta colţuroasă şi se 

târî pe pământ până la gura pră

pastiei. Deodată un bubuit înfundat, 

şi imediat după aceea pe când 

Houghah *e agăţa cu desnădejde de 

stânca lunecoasă, al doilea foc fu 

j tras; de data aceasta el dete drumul 

stâricei şi se nărui la picioarele lui 

Tye, tremură o clipă ca o grămadă 

mare de piftie, şi nu se mai mişcă.

Oamenii lui Tye, se întunecară.

Dar Oloof îi linişti: - Ascultaţi, 

fraţilor. Cunosc un alt drum. L-am 

descoperit pe când eram copil, în

tr’o zi pe când mă jucam pe această 

colină. El dă în peşteră. In noaptea 

aceasta, ne vom furişa fără sgomot, 

j spre a surprinde pe fii Soarelui pe

I neaşteptate; mâine vom trăi în pace

i şi niciodată mai mult, în anii care 

j  vor urma, nu vom mai avea de a face

I cu ei.

—  Niciodată mai mult! Strigară 

ca unul, oamenii, peste măsură de 

obosiţi. Niciodată mai mult!

Şi Tye fu şi el de părerea lor.

In noaptea aceea, cu sufletul plin 

de amintirea morţilor lor, ceata de 

femei şi de copii, înarmaţi cu pie

tre, cu lănci şi cu cuţite, se adună 

în jurul întrării în peşteră. Ar fi 

fost cu neputinţă, ori căruia dintre 

fii Soarelui să ajungă teafăr până’n 

fundul acestei văi, de vre-o zece 

metri care îl despărţia de pământ.

In sat rămăseseră numai răniţii.

Cei sdraveni, cam, treizeci la nu

măr, urmară pe Oloof până la in

trarea tainică. Pe o lungime cam 

de treizeci de metri, un părete* stân

cos îngusta drumul între gura 

peşterii şi pământ. Cum pe mar

gine era prăpastia, numai câte unul 

puteau să se caţere înăuntru.

Olooff trecu cel dintâi, chemă în

cet un al doilea tovarăş şi dispăru. 

Un altul urmă, apoi un al patrulea 

şi un al cincelea şi aşa mai departe.

Tye rămase singur. Auzi lămurit 

vocea celui din urmă care-I chemă, 

totuş, cuprins de teamă, de presim

ţire rea, nu îndrăzni să se aven

tureze. Umbrele tuturor morţilor, ale 

lui Neegah, cel dintâi dintre Mon- 

doli, până la aceia a lui Houghah, 

cel din urmă dintre Nesăţioşi, ve

niră să se aşeze lângă dânsul, dar 

el prefera să îndure groaza prezen

tei lor, mai de grabă decât să se 

avânte înaintea duşmanilor înfrico

şători, pe care îi simţia că se ţin 

gata de atac, în adâncimea întune

coasă.

Stătea acolo de multă vreme, când 

simţi o fluturare uşoară şi rece, pe 

obraz. Era cea dintâi zăpadă de 

iarnă.

In zorii zilei, auzi un hohot de 

plâns înăbuşit. Trase cu urechea 

şi aşteptă. Cel care gemea astfel 

înainta încet. După opriri nume

roase, ajunse aproape de Tye. Voe- 

vodul pieilor roşii întinse mâna 

înăuntru şi, în loc să găsiască un 

cap, simţi umerii unui om, care se 

târa pe coate. Descoperi capul câte

va clipe mai târziu: nu era drept, 

ci atârna şi atingea pământul.

Capul vorbi: —• Tu eşti Tye? Sunt 

eu, Aab-Waak, rupt şi sfărâmat. Ca

pul meu se târăie prin noroi, şi 

fără ajutorul cuiva, n’aş putea ni

ciodată să ajung până în vale. Vai! 

Valeu! Vai! Vai! Vai! Olooff a uitat 

că Mesahchie cunoştea şi dânsa tre- 

cătoarea secretă şi putea să o arate 

fiilor Soarelui.

—  Cel puţin au murit, aceşti ble

stemaţi fii ai Soarelui? întrebă Tye.

Aab-Waak răspunse printr’un gea

măt: —  Mai înainte de a-mi da 

seama, două mâini puternice mi-au 

cuprins grumazul. Cu neputinţă să 

chem pe fraţii mei într’ajutor. Alte 

patru mâini m ’au apucat apoi de 

cap şi de picioare. Astfel fii Soare

lui m ’au putut birui: mi-au sucit 

gâtul. Dar ceasul meu din urmă nu 

sunase încă, continuă dânsul cu o 

rămăşiţă de mândrie. Eu singur, 

sunt viu. Când mi-am venit în fire, 

lumina unei torţe, lăsate de fii Soa

relui, lumina pe toţi ceilalţi tovarăşi,

în mijlocul cărora eram aşezat la 

rând şi eu. Ce privelişte îngrozi

toare!

Deodată, Tye înmărmurit, începu 

să tremure: auzise vocea lui Bill- 

Man, - venind din adâncuri, care 

spunea:

—  Aruncă-ţi puşca la pământ, 

Tye, şi s’o aud sunând de piatră.

—  Tye se supuse fără voie, pe 

când Bill-Man înainta în patru labe 

în lumină. Tye îl privi cu mirare. 

Era obosit şi murdar, cu ochii 

aprinşi ca jăratecul, în fundul ca

pului.

—  Mi-e foame Tye, spuse dânsul. 

Mi-e foame.

—  Nu sunt decât gunoi la picioa

rele tale, răspunse Tye. Vorbele tale 

sunt lege

Dar Bill-Man se întoarse şi vo

cea sa răsună în văgăună.

—  Hei, Charley! Jim! Aduceţi fe

meea şi veniţi cu toţii.

—- Vom mânca acum, spuse dân

sul atunci când tovarăşii săi şi 

Mesahchie fură lângă dânsul.

Tye, rugându-se, împreună mâi

nile: —  Nu suntem bogaţi, dar pu

ţinul pe care îl avem, îti aparţine.

—  După asta plecăm la sud, pe 

zăpadă, continuă Bill-Man. E de

parte de aici. Ne vor trebui mulţi 

câini şi hrană... Auzi?

—• Cei mai de frunte dintre câinii 

noştri, şi toată merindea, pe care 

pot s’o ducă, sunt ale tale.

Bill-Man, alunecând pe marginea 

parapetului, se pregătia să coboare:

—  Dar vom reveni, Tye. Vom re

veni şi vom rămânea zile multe, în 

această ţară.

Mai târşiu, Bill-Man, fraţii săi şi 

Mesahchie se depărtară spre sudul 

necunoscut. In anul următor Sea- 

roh-ul numărul 2 aruncă ancora în 

golful Mondelilor.

Cei câţiva mondeli cari mai trăesc, 

pentrucă rănile lor îi împiedecase 

să se târăie în groapă, sapă acum 

pământul, sub poruncile fiilor Soa

relui. Nu mai merg la vânat, nici 

la pescuit, dar primesc în fiecare zi 

un salar, cu care cumpără făină, 

zahăr, stofe, şi tot ceea ce le aduce 

Searchul No. 2 din călătoriile lui, 

din fiece an, în ţările Soarelui.

Şi această mină este exploatată 

în ascuns, după cum au fost multe 

în ţările din Nord. Nici un alb, în 

afară de societatea alcătuită din 

Bill-Man, Jim şi Charley, nu cu

noaşte istoria Mondelilor, de pe ţăr

murile Oceanului îngheţat.

Aab-Waak şi acum îşi duce capul 

pe un umăr; e ascultat ca un proo- 

: roc atunci când propovăduieşte pa

cea, printre cei tineri, şi primeşte 

ca răsplată o pensie, din partea so- 

j cietăţii.

Cât priveşte pe Tye, el este contra- 

maistru al minei.

S ’a învăţat să judece altfel pe fii 

Soarelui:

„Cei car trăesc în ţinuturile Soa

relui nu sunt îndurători, zice dân

sul, câteodată, fumându-şi pipa. Pri

veşte apoi cum se depărează echipa 

de noapte şi cea de zi îi ia locul 

în mină:

„Căci Soarele pătrunde în sân

gele lor, îi înflăcărează şi umple 

inima lor de invidie şi de patimi. 

Sunt frământaţi de dorinţe, pe care 

nu ajung niciodată să le satisfacă. 

Şi sunt pradă unui neastâmpăr dră

cesc. Sunt răspândiţi pe întreg pă

mântul ca să se chinuie, să sufere 

şi să lupte fără sfârşit.

Jack London

jnineiBC—

Aş vrea să ştiu...
In această rubrică vom da răspuns întrebărilor de ordin general, 
ce ni-se vor pnne, şi vom lămnri orice nedumerire ştiinţifică sau 
practică. Răspunsurile se vor da pe rând, în limita spaţiului de 

care dispunem.

EXISTĂ VRE-0 FIINŢĂ SAU 

LUCRU PE PĂM ÂNT PERFECT 

R OTUN D?

Nici un lucru în univers nu 

îmbracă o formă geometrică per

fectă. Sfera, ca şi patratul, ca 

şi orcare altă figură geometrică 

sunt forme ideale, forme posi

bile numai la limită. Privind de

la depărtare coaja unui copac ni 

se va părea că e un fel de în- 

velitoare netedă de culoare bru

netă. E destul să ne apropiem ca 

să. vedem că nu există omoge- 

neitate în coaja de copac: tot 

felul de adâncituri şi ridicături 

brăzdează scoarţa de lemn. Ză 

darnică ar fi străduinţa noastră 

de-a alege o părticică, orcât de 

mică, pe scoarţa copacului, care 

să fie totuna în toată întinderea 

ei.

Discontinuitatea şi mişcarea 

caracterizează întreaga materie 

din Univers; aşa fiind formele 

geometrice sunt forme limite, 

adică valabile numai pentru 

transpunerea formelor reale în

tr’o lume a imaginaţiei noastre 

matematice.

EXISTĂ VRE-UN LOC PE PĂ

M ÂNT UNDE SĂ NU EXISTE 

VIEŢUITOARE?

Viaţa nu e posibilă la tempe

raturi prea joase şi deasemenea 

nu e posibilă la temperaturi prea 

ridicate. Deaceea în locurile ve- 

cinic îngheţate din jurul polului 

sau de pe înălţimile prea mari 

ale munţilor (dela 6000 m  în 

sus) viaţa stabilă nu e cu pu 

ţintă.

Deasemenea nu sunt vieţui

toare în geysere, isvoarele de apă 

caldă care ţâşnesc în unele locuri 

vulcanice din fundul pământu

lui, din pricina temperaturei 

prea ridicate. U n  alt motiv care 

împiedică viaţa poate fi lipsa 

de aer, sau prezenţa unor gaze 

toxice: în unele grote sau peşteri 

se desvoltă bioxid de carbon, ga

ze sulfuroase etc. şi în aceste 

locuri nu există nici plante nici 

animale. La  fel în unele mări, 

şi locuri cum ar fi marea ...Moar

tă", moartă tocmai pentrucă 

viaţa nu e posibilă în sânul lor.

in afară de aceste câteva ex- 

cepţiuni, —  care rezultă din con-* 

sideraţia esenţei însăşi a vie- 

ţei ■<— toate locurile de pe supra

faţa pământului mişună de plan

te şi animale: dacă nu sunt 

prielnice organismelor superioare, 

cum e omul sau alte vertebrate 

vom găsi însă microorganisme, 

infuzorii bacterii, gâze, plante 

mici, spori etc.; pentrucă viaţa 

îşi întinde stăpânirea oriunde 

poate.

CE M ETAL  ESTE ARGINTUL 

CHINEZESC? 

Argintul nou sau Argentanul

este un aliaj de nichel care con

ţine 8 părţi cupru, 3— i părţi

I zinc şi 2— 4 părţi nichel. Acest 

aliaj, descoperit şi întrebuinţat 

din vremuri vechi de chinezi 

' sub numele de Packfong, a fost 

adus în Europa, pe la începutul 

secolului trecut sub numele de 

argint chinezesc.

[ Când e acoperit cu un strat 

subţire de argint, când aliajul 

acesta e argintat, el se numeşte- 

Alfenid, Christofle sau alpaca.

r
SOVATA

staţiune ba lneo -e lim atică  altitudi
nea 520 metri. Sezonul 1 Iu n ie  ] 

pân ă  la  3 0  Septemvrie.
Adresa: „ S O V A T A "  Societate Balneară pe Acţiunii 

Sovata băi. Telefon No. 6

Băile sunt indicate în următoa

rele maladii: gută, reumatism, 

sciatică, inflamaţii cronice ar

ticulare, diferite boli de femei, 

cloroză, anemie, afecţiunile 

aparatului respirator şi digestiv, 

nefrite acute şi cronice, boli ner

voase, exudate cronice, scrofulo- 

ză, rachitizm. Pentru reconva- 

lescenţe după orice boală, sur

menaj, neurastenie prin faptul că 

se găseşte aici în mijlocul splen

didei naturi o temperatură con

stantă, aer curat şi linişte.

Preţuri: Cameră Cl. 1.

cu bal con cu 2 paturi

si divan . . Lei 170-200 la zi

Cameră Cl. II. cu

2 paturi . . . .  Lei 120-160 la zi 

Cameră Cl. III. cu

2 paturi . . . . .  Lei 70-110 la zi

In Iunie şi Septembrie 50% 

reducere.

C  I.C I .l !

Baie caldă (putină) Lei 50 f-0 

baie de şezut . . . Lei 25 15 

baie de lacuri şi 

de soare . . . .  Lei 15-30 5-15

tnhalaţie' ...........Lei 15

Idroterapie...........Lei 10

Irigaţie................ Lei 10

Masă la restaurant ori pensiuni 

pe zi de persoană Lei 100— 150.

III

Primul pian . . .

La gară trăsuri, automobile şi autobuse!

:.=H
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Aş vrea să ştiu...
(Continuare)

CUM SE POT IMPAIA ANIMALELE 

PENTRU MUZEU?

CUM SE PĂSTREAZĂ 

INSECTELE?

IN CE LICHID SE PASTREAZĂ 

ŞERPII ŞI BROAŞTELE?

Impăierea animalelor pentru 

muzeu e o operaţie foarte deli

cată, care cere multă practică.

Pielea animalelor se curăţă 

cât mai bine de părţile moi, de 

carne, de sgârciuri etc. cu bă

gare de seamă, ca nu cumva să 

se smintească părul, pielea mai 

subţire, penele sau solzii. Dupăce 

se lasă să se usuce la soare, se 

freacă părţile dinăuntru cu să

pun de arsen, care îmmuiend 

pielea o aseptizează totodată, adi

că o păzeşte de putreziciune. Se 

umple apoi cu paie fărâmiţate, 

cu bumbac sau cu cârpe pielea 

animalului şi se coase aşa încât 

forma pe care o avea animalul 

viu să fie cât mai bine imitată.

Atât operaţiunea jupuirei cât 

şi cea a umplerei cer o mare 

îndemânare şi multă pricepere 

care nu se pot câştiga decât fă

când ucenicie la un om de m e

serie.

I). Uoth dela institutul de zoo

logie din Cluj e un adevărat 

maestru în această privinţă.

O  carte românească care să 

dea indicaţiuni asupra acestor 

lucruri n’avem, din păcate.

Cât despre insecte, cu ele trea

ba e mai uşoară. Orice insectă 

pentru colecţie trebuie prioră vie. 

Aceasta să face —  pentru cele 

care sboară —  cu o plasă de 

fluturi.

Insecta nu trebuie lăsată să 

se sbată căci astfel îşi poate ru

pe antenele, pierde solzii, perii 

sau chiar membrele. După oare

care exerciţiu, aşa ne deprindem 

ca o insectă prinsă în plasa de 

fluturi s’o învelim în reţea, ast

fel încât să-i paralizăm mişcă

rile.

Insecta se omoară apoi cu pu

ţin qloroform sau eter. Pentru 

aceasta se aşează insecta sub un 

pahar, răsturnat cu gura în jos 

pe o masă şi punem alături de 

la o bucăţică de vată îmbibată 

cu una din aceste substanţe.

Spre a o păstra se trece prin- 

tr’însa un ac de oţel subţire şi 

se înfige vârful acului într’o bu

căţică de plută.

Bucăţelele de plută cu insecte, 

se păstrează într’o cutie închisă 

în care presărăm naftalină.

Şerpii, broaştele şi orce altfel 

de animale mici se păstrează în 

borcane de sticlă, bine închise în 

care turnăm, aşa încât anima

lul să fie pe deaîntregul acope

rit, spirt (alcool) de 98°.

Dacă vasul nu e bine închis 

alcoolul se evaporă. Se recoman

dă, imediat după uciderea ani

malului, înainte de a-1 pune în 

bocean facerea unei injecţii cu 

formol.

Clientul: —  Cum? îşi permite 

patronul să-mi ceară 300 lei pen

tru două porţii de mâncare când 

eu am rămas tot flămând?

Chelnerul: —  Nu face nimic: plă

tiţi şi vă asigur că vă piere pofta 

de mâncare . . .

*

Scriitorul Pisălog merge într’o zi 

la un editor:

—  Uite am adus ultimele nuvele 

pe cari le-am scris. Cred că sunt 

foarte frumoase: când le-am citit 

mamei a p'âns .. . Le publicaţi ?■• •

—  A! Mulţumesc, dar mai bine 

ar fi să le păstraţi pentru D-vs. . .  

să nu mai plângă şi alţii. . .  banii 

pierduţi. . .
*

într’un tramvai arhiplin se urcă 

nn ofiţer invalid, uitându-se de jur, 

împrejur după un loc. O fetită mică 

sare jos de pe genunchii mamei sale 

şi foarte afectată spune sărmanului 

invalid:

~~—  Poftim, ocupaţi locul!

Să ne îmbogăţim cunoştinţele
„Lum inează-te şi vei fi.11

Cine vrea să se deosebiască de animalele, care umblă căutând în jos şi sunt 
sclave ale pământului, cată să priviască în jurul său, să pătrundă înţelesul 
minunat al firii şi adunând cunoştinţe să merite cu adevărat numele de „stă
pân al naturii

Raza „DiaboM “ a lui Matthews
GRINDELL Matthews, un inginer englez, lucrează la perfec

ţionarea descoperirei sale. Domnia-sa a găsit anume o rază, 

care poate ucide un şoarece, poate paraliza un om, poate provoca 

explosia depozitelor de muniţiuni, poate opri nn motor de avion, 

în sbor, însfârşit o rază adevărat drăcească.

De sigur că nu e greu să ne închipuim ce-ar putea însemna 

războiul, cu asemenea raze perfecţionate!

Dar să vedem car» sunt bazele ştiinţifice ale descoperirei fă- 

cuto de inginerul englez.

De curând am vorbit în revista noastră despre „unde şi vibra- 

tinni.“ Cititorii ştiu din cele scrise atunci, că o rază de lumină 

albă, trecând printr'o prismă, se descompune în şapte culori, sau 

radiatiuni, vizibile, pentru ochiul nostru, şi care se urmează 

astfel: violet, indigo, albastru, verde, galben, portocaliu şi roşu.

Dar dincolo şi dincoace de acest spectru vizibil, există alte 

. îpdiatiuni, „invizibile" pentru ochiul nostru, dar care se mani

festă în multe chipuri, şi de care zi de zi învăţăm să ne folosim 

mai bine, pentrucă oamenii de ştiinţă le studiază tot mai apro-, 

fundat. Dincolo de violet avem pe rând: „ultra-violetul", „razele 

X “, „radiaţiunile radiului." Şi dincoace de roşu, avem „infra- 

roşu" şi „undele hertiene" (cele ale telegrafiei fără fir).

Dar rezele Matthews unde se aşează oare? Fână acum se ştie 

ca razele X şi radiaţiunile radiului pot produce tulburări mari 

în organism, not omorî chiar un organism viu. Accidentele neno

rociţii ale radiologiştilor sunt o dovadă tristă. Dar acţiunea ace

stor raze e totdeauna foarte înceată şi pe de altă parte raza de 

influenţă e foarte mică: cel mult câţiva metri.

De cealaltă parte a spectrului, radiaţiunile infra-roşii, care 

transportă energia calorifică, not —  la o depărtare de 30-40 

metri —  să ardă ţesutul viu sau să provoace explozia unei pul

beri. Dar n’ar putea, oricât ar fi de puternice, să strice magneio-ul 

unui motor.

In ceeacs priveşte undele herjiene, toţi radioamatorii (telefon 

făiă fin) ştiu că acestea nu sunt de fel periculoase.

Rezultă că radiaţiunile Matthews nu pot fi, desigur, nici una 

din razele cunoscute ale spectrului, care azi e bine studiat, pe 

de-?, ’ntregul. S’ar putea, cel mult, ca „raza diabolică" să fie al

cătuită din împreunarea a două sau mai multe radiatiuni: pe 

deoparte, bunăoară, un fascicol de raze „ultra violete", care ar 

faco ca aerul, ne tot drumul parcurs, să devină bun conducător 

do electricitate şi apoi, prin acest aer s’ar trimite, pe de altă 

parte, un curent electric alternativ, cu efecte atât de periculoase 

şi chiar omorîtoare.

Lucrul nu e imposibil din punct de vedere teoretic.

Deocamdată să păstrează cel mai mare secret asnpra cercetă

rilor, făcute în această direcţie, căci razele diabolice, dacă nu 

vor suprima răsboiul, vor schimba şi mai mult aspectul lui, 

atunci când nu se vor mai putea întrebuinţa nici avioane şi nici 

explosibile.

în Ţara lui Tut-Ankh-Amon
Templul funerar al reginei Hatisu

DUPĂCE a stat patru mii de ani sub nisip, acest mormânt a 

fost scos la lumină acum treizeci de ani.

Aşezat într’o văgăună a deşertului teban, dincolo de valea Re

gilor şi a Reginelor, acest templu şi acest mausoleu au fost clă

dite, de către regina Hatisu, care a domnit în Egipt, acum patru 

mii de ani.

Myriam Harry, un egiptolog care a vizitat aceste ruine, de 

curând, spune că melancolia mândră şi bogăţia funebră a acestui 

mormânt regal, nu poate fi întrecută de nimic. E construit din 

pietre mari, ridicate în formă de pereţi, în jurul unei văgăuni a 

deşertului. . . “ şi în fundul acestei pâlnii, tăiat din aceeaş piatră, 

dar mai strălucitoare, terase palide, scări blonde, portice, coloane 

a căror coloare s’a şters, merg de se împreună cu stâncile lumi

noase, se perd în întunecimile abisurilor."

Fotografia aceasta e una dintre cele dintâi, care s'au făcut, ale 

templul lui Hatisu „vechea regină", a cărei imagine se găseşte 

în muzeul dela Cairo, cu tichia de faraon în cap şi cu barba de 

divinitate, care forma atributul stăpânirei.

PELICANII LA VÂNĂTOARE

Sbuiănd deasupra apei, ceata de pelicani a zărit, prin transpa

renţa undelor, mulţimea peştilor care înnotau, Şi toţi pelicanii 

r’au năpustit asupra pradei, căci ei consumă o cantitate enormă 

de peşti. Nu se mulţumesc numai să-şi astâmpere foamea, dar 

îşi fac şi provizii. Ciocul lor are în partea de jos (mandiabula 

inferioară) un buzunar larg, care le slujeşte drept cămară de

provizii.

MCESA

Calul de mare sau morsa e nn animal de apă, care trăeşte 

prin mările nordice.

S’a numit nu fără temei „vaca cu dinţi mari." Caninii maxila

rului de deasupra, care strâng maxilarul de jos, au o lungime 

de peste 60 de centimetri. Servesc animalului ca arme de atac şi 

cu ele, adesea cufundă corabia vânătorilor, care urmăresc mor

sele, pentru pielea şi fildeşul lor.



8 R E  A L I T A T E A

înmormântarea celor două victime ale 
accidentului de aviaţie din Dej

REGELE PERLELOR 

Gaveshy Lai, regele negoţului de perle din India, în timpul 
unei călătorii dela New-York la Londra a fost păzit de 

18!) de polifişti —  Regele perlelor aduce la Londra pietre 

preţioase in valoare de 500 milioane lei. îndărătul său se 

vede paznicul său personal, care e gata în orice clipă să 

ucidă pe cel care i-ar ataca stăpânul.

CEA MAI M ARE  CARTE DIN LUM E

Registrul Camerei de Comerţ din Los-Angelcs unde se în

scriu toţi vizitatorii oraşului, e cea mai mare carte din lume.

ŞI JAPONEZII SE SILESC SĂ FIE IN FRUNTE CU AVIAŢIA 

LOR. —  Dirijabilul No 3 care de curând a ieşit din hanga

rele dela Kasuwi-ga-Ura Lagoon, unde a iost construit.

Săptămâna trecută a avut loc la Cluj iuneraliile celor 

doi sburători cari an fost victimele în accidentului 

dela Dej: Căpitanul Laurentiu Teglariu şi sublocote- 

nend Nicolae Aldea. Cosciugurile au iost aşezate fie
care pe câte o aripă de avion şi cortegiul a străbătut 

astfel oraşul.

VICTIME ALE MODEI

Moda a făcut totdeauna victime printre devotaţii ei. Chi

nezoaicele şi japonezele şi-au torturat picioarele spre a le 

face cât mai mici. Turcoaicele de altă dată au fost adesea 

în pericol de moarte prin indigestiile pe care şi le provocau 

mâncând mult ca să se îngroşe după modă.

In Africa de Sud indigenii mai să-şi smulgă urechile şi 

nasul din rădăcină, încărcându-1 cu tot soiul de belciuge şi 

lanţuri grele de fer.

Nici albii civilizaţi nu se lasă mai prejos: nu e pra de

mult vremea când europencele îşi strângeau trupul în tot 

felul de fiare —  numite corsete —  spre a păstra trupul 

svelt iar azi ca să slăbiască multe femei depe la noi se 

Iasă să moară aproape de foame.

Indigenii din Togo (Africa) au stabilit însă recordul, prin 

sacrificiile făcute pe altarul modei. La dânşii coarnele de 

vită, ca podoabă, sunt semnul nobleţei şi al virilităţii. Ace

ste coarne nu se atârnă numai ci se grefează, se altoiesc în 

carne. Cu cât numărul de coarne, pe care le poartă cineva 

pe spinare e mai mare, cu atât acela ocupă un rang social 

mai înalt.

D. Maior Mândrescu, comandan

tul grupului 5 Aviaţie, rosteşte 

cuvântarea de rămas bun, a 

celor doi aviatori.

O MASĂ DIN 6000 DE BUCĂŢI 

Masa de mai sus e compusă din 6 

mii de bucăţi, la care d. S. M. Perry, 

din Midian (America), a lucrat in 

orele libere timp de un an şi jum.
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